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emco liaison

Verbindung gestalten
Designed for fusion

„Reling 
  oder Galerie?“

„Rail 
  or gallery?“
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emco liaison

Die Accessoires-Serie emco liaison verbindet starkes 

Design und individuelle Funktion zu echten Highlights 

im Bad. Hochwertige Funktionsmodule werden je nach 

Wunsch kombiniert und arrangiert. So wird Individuali-

tät zum Ordnungsprinzip. 

The emco liaison range of accessories fuses bold design 

and individual function to create real highlights in your 

bathroom. High-quality function modules can be com-

bined and arranged according to specific requirements, 

enabling you to establish your own individual sense of 

order.

 „Absolutely:
  	 1 soap dispenser, 
  	 1 accessories box,
  	 1 glass dish, ....“

 „Auf jeden Fall:
  	 1 Seifenspender, 
  	 1 Utensilienbox,
  	 1 Glasschale, ....“
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emco liaison 
reling | rail

Das Relingsystem ist für sich bereits ein Hingucker. 

Zum Highlight wird es durch seine Funktionsmodu-

le. Wie in einem Baukastensystem werden diese – 

entsprechend individueller Wünsche und räumlicher 

Anforderungen – eingesetzt. Mit vier Reling-Längen 

lassen sich die unterschiedlichsten Kombinationen 

realisieren. Schlicht und einfach überzeugend.

Already an eye-catcher in itself, it is the railing system’s 

function modules which really set it apart. The modu-

les can be combined in blocks to build a system which 

meets both individual needs and spatial requirements. 

Four railing lengths enable a wide range of combina-

tions to be set up to provide a solution which is both 

slick and thoroughly impressive.
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Ganzer Einsatz:
Massive Glasschalen in verschie-
denen Größen, Seifenspender 
oder Metallkörbe nehmen Hy-
giene- und Kosmetikartikel aller 
Art auf. Neu sind die filigranen 
Metall/Glas-Module, die das 
Sortiment unter anderem um 
Seifenschale und Mundspülglas 
ergänzen. 

An all-in-one solution:
Solid glass bowls in various 
sizes, soap dispensers or metal 
baskets can accommodate all 
manner of toiletries and cos-
metics. The system has recently 
been expanded to include deli-
cate metal/glass modules in the 
form of soap dishes and glass 
beakers, for example. 
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Passende Lösungen:
Ohne Funktionsmodule kann die 
Reling auch als Handtuchhalter 
dienen. Mit einem Seifenspen-
der kombiniert, entsteht eine 
intelligente Lösung beispiels-
weise fürs Bidet oder Gäste-WC. 
Im Bad kommen hochwertige 
Badezusätze auf dem als Ablage 
gestalteten System gut zur 
Geltung.
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emco liaison

Individuelle Ordnung:
Rund um den Waschtisch sind 
Seife, persönliche Hygieneartikel 
und Kosmetika mit dem Reling-
system von emcoliaison immer 
griffbereit. Die Utensilienbox 
schafft zusätzlich Ordnung. 

Arranged to suit you:
Thanks to the emco liaison 
railing system, soap, toiletries 
and cosmetics are always at 
hand around the washstand. 
The accessory holder adds to the 
orderly feel. 

Appropriate solutions:
Without the function modules, 
the railing can also be used as a 
hand towel rail. Combined with 
a soap dispenser, the rail can 
provide an intelligent solution 
for a bidet, for example, or a 
guest toilet. In bathrooms, high-
quality bathroom accessories 
will be perfectly at home on 
this system, which provides the 
perfect storage solution.
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emco liaison

Glasschale, quadratisch 
1766 000 00

Glasschale lang
1766 000 01

Glasschale tief
1766 000 02

Utensilienbox
1719 001 30

Reling, 678 mm
1766 001 67

Reling, 1010 mm
1766 001 11

Reling, 366 mm 
1766 001 36

Reling, 476 mm
1766 001 46

Flüssigseifenspender
1721 001 30

Korb flach 
1745 001 30

Korb tief
1745 001 31

Produktübersicht emco liaison reling
Product overview emco liaison rail

Rail, 1010 mm
1766 001 11

Rail, 678 mm
1766 001 67

Rail, 476 mm
1766 001 46

Rail, 366 mm
1766 001 36

Glass dish, square
1766 000 00

Glass dish, long
1766 000 01

Glass dish, deep
1766 000 02

Liquid soap dispenser
1721 001 30

Accessories box
1719 001 30

Dish, flat
1745 001 30

Dish, deep 
1745 001 31

Flüssigseifenspender
1721 001 31
Behälter Kristallglas,
Dosierpumpe Metall

Liquid soap dispenser
1721 001 31
container crystal glas,
pump unit metal

Glashalter
1720 001 30

Glass holder
1720 001 30

Seifenschale
1730 001 30

Soap holder
1730 001 30

Metallablage
1710 000 30

Metalldeckel, quadratisch
1766 001 00
Metalldeckel, rechteckig
1766 001 00

Shelf, metal plate
1710 000 30

Cover, metal plate
1710 000 30
Cover, metal plate
1767 001 00
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emco liaison 
galerie | gallery
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emco liaison

Komfort rund um Waschtisch und WC bekommt mit der 

Galerie eine eigene Bedeutung. Die aufgesteckten Funk-

tionsmodule sorgen für die individuelle Ausstattung. 

Mit den schwenkbaren Armen lässt sich diese griffbereit 

an die gewünschte Position klappen. 

With the gallery, comfort all around the washstand 

and toilet takes on a whole new meaning. The at-

tached function modules mean that the equipment 

can be configured to suit individual requirements. 

Thanks to their hinged arms, the modules can be 

folded into the required position for convenience. 
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Rundum komfortabel:
Den Seifenspender links neben 
dem Mundspülglas oder lieber 
am schwenkbaren Arm der 
Galerie positioniert? Und der 
Utensilo braucht auch noch ein 
Plätzchen. Alles kein Problem. 
Die aufgesteckten Funktionsmo-
dule lassen sich immer wieder 
neu arrangieren und ergänzen. 
Genau so wie sie gebraucht wer-
den. Gleichzeitig kann die Galerie 
auch als Handtuchhalter dienen.
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emco liaison

All-round comfort:
Should the soap dispenser go 
on the left next to the beaker or 
would it be better positioned on 
the hinged gallery arm? There 
also needs to be a space for the 
accessory holder. Not a problem. 
The attached function modules 
can be rearranged over and over 
again and new modules added 
in precise accordance with re-
quirements. The gallery can also 
be used as a hand towel holder.
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emco liaison

Trockenreck / Galerie, 430 mm
1761 001 43

Trockenreck / Galerie, 660 mm
1761 001 66

Trockenreck / Galerie, 821 mm
1761 001 82

Glashalter
1720 001 10

Ablage, 240 mm
1710 001 10
Ablage aus Cristallin

Seifenhalter
1730 001 10
Schale Kristallglas, klar

Flüssigseifenspender
1721 001 10
Behälter Kristallglas, 
Dosierpumpe Metall

Utensilo
1719 001 10

Produktübersicht emco liaison galerie
Product overview emco liaison gallery

Dry rack / gallery, 430 mm
1761 001 43

Dry rack / gallery, 660 mm
1761 001 66

Dry rack / gallery, 821 mm
1761 001 82

Soap holder
1730 001 10
dish crystal, clear

Glass holder
1720 001 10

Accessories holder 
1719 001 10

Shelf, 240 mm
1710 001 10
plate of cristallin glass

Soap dispenser
1721 001 10
container crystal clear, 
pump unit metal
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emco liaison 
solisten | soloists

Die Serie emco liaison überzeugt durch intelligente 

Funktion und starkes Design. Das zeigt sich auch bei 

den Einzelprodukten, welche die Serie komplettieren 

und eine durchgängige Formensprache bei der Bad-

gestaltung unterstützen. Neu im Sortiment sind eine 

Handtuchablage mit und eine ohne Trockenstange 

sowie ein Leuchtenelement, das auch als beleuchtete 

Ablage genutzt werden kann.

The emco liaison range cannot fail to impress with its 

combination of intelligent function and bold design. 

This is also in evidence in the individual products 

which complete the range and complement the harmo-

nious tone of the bathroom design. New to the range 

are a hand towel shelf with and without a dryer rail 

and a lighting element, which can also be used as an 

Illuminated storage compartment.
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emco liaison

Komplette Serie:
Alle Funktionsmodule für die 
Galerie gibt es auch als wand-
montierte Produkte. Intelligente 
Lösungen, wie die formschöne 
und praktische Kombination 
von feuchtem und trockenem 
Toilettenpapier, setzen auch als 
Einzelstücke Akzente.

Complete series:
All function modules for the 
gallery are also available as wall-
mounted products. Intelligent 
solutions, such as the attractive 
and practical combination of 
moist and dry toilet paper, also 
make an impression as individu-
al pieces.
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Hakenleiste, 2 Haken
1774 001 02

Papierhalter mit Deckel
1700 001 00

Reserverollenhalter
1705 001 00 rechts offen
1705 001 01 links offen

Papierhalter / 
Feuchtpapierbox
1700 001 01

Bürstengarnitur 
1715 001 00

Flüssigseifenspender
1721 001 20
Untertischmodell

Ablage Cristallin, 240 mm
1710 001 00

Seifenhalter
1730 001 00
Kristallglas

Handtuchhalter, 430 mm
1750 001 43

Handtuchhalter, 280 mm
1750 001 28

Handtuchring
1755 001 00 rechts offen
1755 001 01 links offen

Glashalter
1720 001 00
Kristallglas

Flüssigseifenspender
1721 001 00
Behälter Kristallglas, 
Metallpumpe

Paper holder with cover
1700 001 00

Paper holder / 
Moist toilet paper box
1700 001 01

Spare paper holder
1705 001 00 right open
1705 001 00 left open

Toilet brush set
1715 001 00

Liquid soap dispenser
1721 001 20
Build-in model

Towel holder, 280 mm
1750 001 28

Towel holder, 430 mm
1750 001 43

Towel ring
1755 001 00 right open
1755 001 01 left open

Hookrail, 2 hooks
1774 001 02

Shelf, cristallin, 240 mm
1710 001 00

Soap dish
1730 001 00
crystal glass

Soap dispenser 
1721 001 00
chrystal clear,  
pump unit metal

Glass holder
1720 001 00
crystal glass

Produktübersicht emco liaison solisten
Product overview emco liaison soloists
Chrom | chrome

Papierhalter, Bürstengarnitur 
mit Deckel, Standmodell
0580 001 00

Paper holder, Toilet brush set 
with cover, standing type
0580 001 00

Handtuchhalter, Standmodell
0581 001 00

Towel holder, standing type
0581 001 00
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emco liaison

WC-Armatur
1776 001 00
passend zu ausgewählten TECE 
Spülkästen

Utensilo
1719 001 00

Badetuchhalter / Galerie, 
600 mm / 800 mm
1760 001 60
1760 001 80

Badetuchhalter doppelt
1760 001 80

Leuchte, 678 mm
1790 001 01
T 5, 13 W

Leuchte, 1009 mm
1790 001 00
T 5, 21 W

Badetuchablage m. Stange, 
600 mm
1777 001 60

Leuchte
1790 001 02
646 mm, T5, 2x14 W/230 V

Leuchte
1790 001 03
946 mm, T5, 2x21 W/230 V

Wannengriff
1770 001 30

Duschtürgriff
1763 001 30

Accessories holder
1719 001 00

Bath towel rack with bath towel 
holder, 600 mm
1777 001 60

Haken, klein
1775 001 00

Hook, small
1775 001 00

Light
1790 001 02
646 mm, T5, 2x14 W/230 V

Light
1790 001 03
946 mm, T5, 2x21 W/230 V

Bath grip
1770 001 30

Shower door handle
1763 001 30

WC-Flush handle
1776 001 00
compatible with assorted flush-
mounted water-tanks made by 
TECE

Bath towel holder / gallery, 
600 mm / 800 mm
1760 001 60
1760 001 80

Double Bath towel holder 
1760 001 80

Light, 678 mm
1790 001 01
T 5, 13 W

Light, 1009 mm
1790 001 00
T 5, 21 W



emco Bad GmbH & Co. KG 
Postfach 1860 
D-49803 Lingen (Ems) 
Tel.  +49 / 591 91 40-0 
Fax  +49 / 591 91 40-831 
bad@emco.de
www.emco.de
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www.emco.de

emco bad vollendet Bäder

Wir entwickeln und produzieren Bad-Accessoires, die mehr sind als reines Zubehör: Wir setzen Glanzpunkte im Bad,

die Nutzen und Ästhetik vereinen. Unsere Bad-Accessoires machen das Leben das entscheidende Bisschen besser

und das Bad ein Stückchen individueller. Ziel unserer Ideen ist die Freude bei der Benutzung unserer Produkte – für

täglichen Komfort

emco bath enhancing bathrooms

We develop and manufacture bathroom accessories that are more than just accessories: We set highlights in

bathrooms that combine functionality and aesthetics. Our bathroom accessories make life that decisive bit better

and give bathrooms a touch more individuality. The objective of our ideas is for you to enjoy using our products –

for daily comfort.




